
   Capítulo 8 

     주말 

Fin de semana 

8-2 도서관에 가서 공부할 거에요. 

Iré a estudiar a la biblioteca. 

▍ 학습목표 Objetivos de estudio 

1. 휴일과 계획 관련 어휘 배운다. 

2. ‘―어서’ 와 ‘―(으)ㄹ 거예요’를 배운다. 

3. 미래의 계획을 말할 수 있다. 

4. 한국의 도서관에 대해 이해한다. 

1. Aprenda palabras relacionadas a los planes de vacaciones. 

2. Aprenda ‘―어서’ y ‘― (으)ㄹ 거예요.’ 

3. Sera capaz de hablar sobre los planes futuros. 

4. Comprenda las bibliotecas 

coreanas. 



8 
주말 
Fin de semana 8-2 도서관에 가서 공부할 거에요. Iré a estudiar a la biblioteca. 

▍ Dialogo: Planeando las actividades de fin de semana. 

8-2 

박혜진: 이번 주말에 등산을 갈 거예요? 

이준수: 아니요. 주말에는 바빠요. 

박혜진: 주말에 무슨 일이 있어요? 

이준수: 도서관에 가서 공부할 거예요. 

Hyejin: ¿Este fin de semana harás montañismo? 

Junsu: No, El fin de semana estoy ocupado 

Hyejin: ¿Que harás el fin de semana? 

Junsu: Iré a estudiar a la biblioteca. 
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8 
주말 
Fin de semana 8-2 도서관에 가서 공부할 거에요. Iré a estudiar a la biblioteca. 

▍ 대답해 보세요 

1. 준수 씨는 주말에 무엇을 할 거예요? ( 

① 여행 ② 영화 ③ 공부 ④ 등산 

) 

) 

2. 주말에 누가 도서관에 갈 거예요? ( 

① 이준수 ② 박혜진 

▍ 어휘 Vocabulario 

8-2 

등산 

Montañismo 

바쁘다 

Estar ocupado 

도서관 

 Biblioteca 

공부하다 

Estudiar 
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8 
주말 
Fin de semana 8-2 도서관에 가서 공부할 거에요. Iré a estudiar a la biblioteca. 

▍ 문법 Gramática 

1. _____________어서 / 아서 

(동작동사에 붙어) 앞뒤 문장의 동작이 연속해서 이루어질 때 사용한다. 

과거를 나타내는 ‘― 었― ’과 쓰이지 않는다. 

친구를 만났어서 영화를 봤어요. (×) 

친구를 만나서 영화를 봤어요. (○) 

(Adherido al final del verbo) Esto se utiliza cuando el hecho en la oración precedente 

Es seguido por el hecho de la siguiente oración. 

El marcador de pasado ‘―었―’ no se utiliza con este patrón gramatical. 

친구를 만났어서 영화를 봤어요. (×) 

친구를 만나서 영화를 봤어요. (○) 

8-2 

∙ 도서관에 가서 공부할 거예요. 

∙ 선물을 사서 여자 친구에게 

주었어요. 

2. _____________(으)ㄹ 거예요. 

(동작동사의 뒤에 붙어) 말하는 사람의 계획을 나타낼 때 사용된다. 

(Adherido al final del verbo)Esto se utiliza para expresar los planes del hablante. 

∙ 내일 도서관에 가서 공부할 거예요. 

∙ 주말에 집에서 책을 읽을 거예요. 

∙ 방학 때 고향에 갈 거예요. 
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8 
주말 
Fin de semana 8-2 도서관에 가서 공부할 거에요. Iré a estudiar a la biblioteca. 

▍ 어휘 플러스 Vocabulario adicional 

휴일/Feriad

o 

연휴 

Días feriados 

consecutivos 

� 이번에는 연휴가 

길어요. 

8-2 

공휴일 

Feriado nacional 

� 공휴일에는  

학교에 가지 않아요. 

휴가 

Vacaciones 

� 제임스 씨는 

휴가를 갔어요. 

여름 방학 

Vacaciones de 

verano 

� 여름 방학이 곧 

시작돼요. 

겨울 방학 

Vacaciones de 

invierno 

� 겨울 방학이 벌써 

 끝났어요. 

방학이 언제예요? 

¿Cuándo son tus 

vacaciones?  

(Estudio) 

� 여름 방학이 

언제예요? 

휴가가 언제예요? 

¿Cuándo son tus 

vacaciones? 

� 휴가가 언제예요? 
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8 
주말 
Fin de semana 8-2 도서관에 가서 공부할 거에요. Iré a estudiar a la biblioteca. 

▍ 한국문화 Cultura coreana 

8-2 

Bibliotecas coreanas 

 

En corea hay muchas bibliotecas públicas. Las principales bibliotecas establecidas a nivel nacional 

son la biblioteca central nacional, la biblioteca nacional para niños y jóvenes y la biblioteca de la 

asamblea nacional en Seúl. Cada área en Corea tiene una biblioteca pública, Así los coreanos pueden 

ir a las bibliotecas que están cerca de ellos en cualquier momento para ver los libros de su 

conveniencia.  

한국의 도서관 

 

한국에는 많은 공공 도서관이 있습니다. 대표적인 국립 도서관으로는 서울에 있는 

국립중앙도서관과 국립 어린이청소년도서관, 그리고 국회도서관이 있습니다. 

한국의 각 지역마다 공공 도서관이 있어, 한국인들은 가까운 도서관에서 언제든지 

편하게 책을 볼 수있습니다. 
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